
Päivitetty 01.06.2018  Yleis- ja erityismääräykset - 1 

I OSASTO 

 

YLEISSÄÄNNÖT 
 

A. Yhdistetyn nimikkeistön yleiset tulkintasäännöt 
 

Tavarat luokitellaan yhdistettyyn nimikkeistöön seuraavien periaatteiden mukaisesti. 

 

1. Nimikkeistön jaksojen, ryhmien tai alaryhmien otsikot ovat ainoastaan ohjeellisia; oikeudellisesti luokittelu määräytyy 

nimikkeiden sekä asianomaisten jaksojen tai ryhmien huomautusten sanamuodon mukaisesti ja, jollei näistä nimikkeistä 

ja huomautuksista muuta johdu, seuraavien sääntöjen mukaisesti. 

 

2. a)  Nimikkeessä oleva tavaraa koskeva viittaus tarkoittaa tätä tavaraa myös epätäydellisenä tai viimeistelemättömänä, 

jos sillä tullille esitettäessä on täydellisen tai valmiin tavaran olennaiset ominaisuudet. Viittaus tarkoittaa myös tätä 

tavaraa täydellisenä tai valmiina taikka tavaraa, jota edellä olevien määräysten mukaan on pidettävä täydellisenä tai 

valmiina, jos se esitetään tullille kokoamattomana tai osiinsa purettuna. 

 

 b)  Nimikkeessä oleva ainetta koskeva viittaus tarkoittaa tätä ainetta sellaisenaan tai sekoitettuna taikka yhdistettynä 

muihin aineisiin. Viittaus tiettyä ainetta oleviin tavaroihin tarkoittaa tavaroita, jotka ovat kokonaan tai osaksi ky-

seistä ainetta. Useammasta kuin yhdestä aineesta koostuvat tavarat on luokiteltava 3 säännön periaatteiden mukai-

sesti. 

 

3. Jos tavarat 2 säännön b alakohdan mukaan tai muutoin olisi luokiteltava kahteen tai useampaan nimikkeeseen, ne luoki-

tellaan seuraavasti. 

  

 a)  Tavaran kuvaukseltaan yksityiskohtaisinta nimikettä on sovellettava ennen yleisempiä nimikkeitä. Jos kuitenkin 

kahdessa tai useammassa nimikkeessä kussakin tarkoitetaan ainoastaan osaa sekoitettujen tai kokoonpantujen tava-

roiden sisältämistä aineista tai ainoastaan osaa vähittäismyyntiä varten pakattujen sarjojen sisältämistä tavaroista, 

näitä sekoitetun tai kokoonpannun tavaran nimikkeitä on pidettävä yhtä yksityiskohtaisina, vaikka tavara kuvattai-

siin jossakin niistä täydellisemmin tai täsmällisemmin. 

 

 b)  Jos sekoitettuja, eri aineista koostuvia tai eri tavaroista kokoonpantuja tavaroita ja vähittäismyyntiä varten pakattu-

jen sarjojen sisältämiä tavaroita ei voida luokitella 3 säännön a alakohdan mukaan, ne luokitellaan sen aineen tai 

tavaran mukaan, joka antaa tavaroille niiden olennaisen luonteen, jos tällaista perustetta voidaan soveltaa. 

 

 c)  Jos tavaroita ei voida luokitella 3 säännön a tai b alakohdan mukaan, ne luokitellaan kyseeseen tulevista nimikkeis-

tä numerojärjestyksessä viimeiseen. 

 

4. Tavarat, joita ei voida luokitella edellä olevien sääntöjen mukaisesti, luokitellaan lähinnä samankaltaisten tavaroiden 

nimikkeeseen. 

 

5. Edellä olevien määräysten lisäksi jäljempänä mainittuihin tavaroihin sovelletaan seuraavia sääntöjä: 

 

a)  Kameralaukut, soittimien kotelot ja laukut, asekotelot, piirustuskojekotelot, kaulakorukotelot ja niiden kaltaiset 

pitkäaikaiskäyttöön soveltuvat, tiettyä tavaraa tai tavaralajitelmaa varten erityisesti muotoillut tai sovitetut säilytys-

esineet, jotka esitetään tullille niiden tavaroiden kanssa, joita varten ne on tarkoitettu, luokitellaan kuten nämä tava-

rat, jos ne tavallisesti myydään näiden tavaroiden kanssa. Tämä sääntö ei kuitenkaan koske säilytysesineitä, jotka 

antavat kokonaisuudelle sen olennaisen luonteen. 

 

b)  Jollei 5 säännön a alakohdan määräyksistä muuta johdu, tavaroita sisältävät pakkauspäällykset ja pakkausaineet (1), 

luokitellaan kuten nämä tavarat, jos niitä tavallisesti käytetään tällaisten tavaroiden pakkaamiseen. Tämä määräys 

ei kuitenkaan ole velvoittava, jos pakkauspäällykset tai pakkausaineet selvästi soveltuvat toistuvaan käyttöön. 

                                                           

(1) Ilmaisulla "pakkauspäällykset ja pakkausaineet" tarkoitetaan kaikkia ulko- ja sisäpäällyksiä, pitimiä, kääreitä ja 

alustoja, lukuun ottamatta kuljetuslaitteita - esimerkiksi kontteja - tavarapeitteitä, lastausvälineitä ja apukuljetusva-

rusteita. Ilmaisulla "pakkauspäällykset ja pakkausaineet" ei tarkoiteta 5 säännön a alakohdassa tarkoitettuja säily-

tysesineitä. 
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6. Oikeudellisesti tavaroiden luokittelu kunkin nimikkeen alanimikkeisiin määräytyy näiden alanimikkeiden ja niiden 

huomautusten sanamuodon sekä soveltuvin osin edellä olevien sääntöjen mukaisesti, ottaen kuitenkin huomioon, että 

ainoastaan samantasoiset alanimikkeet ovat keskenään vertailukelpoisia. Jollei toisin määrätä, tätä sääntöä sovellettaes-

sa otetaan huomioon myös kyseisten jaksojen ja ryhmien huomautukset. 

 

 

 

B. Yleiset tullisäännöt 
 

1. Tullitariffeja ja kauppaa koskevan yleissopimuksen sopimuspuolina olevista maista tuoduista alkuperätavaroista tai niis-

tä maista tuoduista alkuperätavaroista, joiden kanssa Euroopan unioni on tehnyt suosituimmuustullikohtelua koskevan 

lausekkeen sisältäviä sopimuksia, kannetaan tullitaulukon 3 sarakkeessa ilmoitettuja sopimustulleja. Jollei toisin määrä-

tä, näitä sopimustulleja kannetaan myös muista kuin edellä tarkoitetuista tavaroista, jotka on tuotu kolmannesta maasta. 

 

Tullitaulukon 3 sarakkeessa esitettyjä sopimustulleja sovelletaan 1. tammikuuta 2018 alkaen. 

 

Autonomisia tulleja kannetaan silloin, kun ne ovat sopimustulleja alhaisempia; tällaiset autonomiset tullit ilmoitetaan 

alaviitteessä. 

 

2. Edellä 1 kohtaa ei sovelleta, kun tiettyjen maiden alkuperätavaroille on määrätty erityiset autonomiset tullit tai kun tava-

roista voidaan kantaa sopimusperusteisia etuustulleja. 

 

3. Edellä 1 ja 2 kohta eivät estä jäsenvaltioita kantamasta muita kuin yhteisen tullitariffin tulleja, jos tällaisten tullien kanto 

on perusteltua Euroopan unionin oikeuden mukaan. 

 

4. Prosenttilukuina ilmoitetut tullit ovat arvotulleja. 

 

5. Merkinnällä "EA" tarkoitetaan, että kyseisistä tavaroista kannetaan liitteen 1 määräysten mukaisesti määritettyä maata-

louden maksuosaa. 

 

6. Merkinnöillä "AD S/Z" ja "AD F/M" tarkoitetaan 17–19 ryhmän kohdalla, että enimmäistulliin sisältyy sekä arvotulli 

että tietynlaisista sokereista tai jauhoista kannettava lisätulli. Tämä tulli vahvistetaan liitteen 1 määräysten mukaisesti. 

 

7. Tullitaulukon 22 ryhmän merkinnällä "€/% vol/hl" tarkoitetaan, että euroina ilmoitettava paljoustulli on laskettava ku-

takin alkoholin tilavuusprosenttia varten hehtolitraa kohti. Siten juomasta, jonka alkoholin tilavuusprosentti on 40, kan-

netaan tullia seuraavasti: 

 

 - 1 €/% vol/hl = 1 € x 40, jolloin tulli on 40 € hehtolitraa kohti, tai 

 - 1 €/% vol/hl + 5 €/hl = 1 € x 40 + 5 €, jolloin tulli on 45 € hehtolitraa kohti. 

 

 Myös merkinnällä "MIN" (esimerkiksi "1,6 €/% vol/hl MIN 9 €/hl") tarkoitetaan, että edellä mainitun säännön mukai-

sesti laskettua tullia on verrattava pienimpään tulliin (esimerkiksi "9 €/hl"), ja näistä suurempaa tullia on kannettava. 

 

8. Tullitaulukon 17–19 ja 21 ryhmässä merkinnällä ”MAX” (esimerkiksi ”(9 + EA) MAX (24,2 + AD S/Z)”) tarkoitetaan, 

että tulli, joka on laskettu 9 prosentin ja maatalouden maksuosan (EA) summana, ei saa ylittää 24,2 prosentin ja sokeris-

ta kannettavan lisätullin (AD S/Z) summaa. 

 

 

C. Nimikkeistöön ja tulleihin sovellettavat yleissäännöt 
 

1. Jollei toisin määrätä, tullausarvoja koskevia määräyksiä sovelletaan arvotullien suuruuden määrittämisen lisäksi sen 

arvon määrittämiseen, jonka perusteella tietyt nimikkeet tai alanimikkeet määritellään. 

 

2. Jos tavaroista kannetaan tullia painon mukaan, niiden tullinalaisella painolla ja painolla, jonka mukaan tietyt nimikkeet 

tai alanimikkeet määritellään, tarkoitetaan ilmaisulla: 

 

a) "bruttopaino", tavaran ja kaikkien sen säilytysesineiden tai pakkausaineiden taikka pakkauspäällysten yhteenlasket-

tua painoa; 

 

 b) "nettopaino" tai "paino", pelkkää tavaran painoa ilman minkäänlaisia säilytysesineitä tai pakkauspäällyksiä taikka 

pakkausaineita. 
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3. Muita jäsenvaltioita kuin neuvoston asetuksessa (EY) N:o 974/98 (EYVL L 139, 11.5.1998, s. 1) määriteltyjä osallistu-

via jäsenvaltioita (jäljempänä osallistumattomat jäsenvaltiot) koskeva euron kansallisina valuuttoina ilmaistava vasta-

arvo vahvistetaan neuvoston asetuksen (ETY) N:o 2913/92 (EYVL L 302, 19.10.1992, s. 1) 18 artiklan mukaisesti. 

 

4. Tietyn käyttötarkoituksen perusteella tietyille tavaroille myönnettävä edullinen tullikohtelu: 

 

 Tiettyyn käyttöön tarkoitettu tavara, josta tietyn käyttötarkoituksen perusteella kannettava tuontitulli ei ole alhaisempi 

kuin siitä ilman tätä tiettyä käyttötarkoitusta kannettava tulli, on luokiteltava alanimikkeeseen, johon liittyy tietty käyt-

tötarkoitus, komission asetuksen (ETY) N:o 2454/93 (EYVL L 253, 11.10.1993, s. 1) 291–300 artiklan säännöksiä so-

veltamatta. 

 

 

 

II OSASTO 

 

 ERITYISMÄÄRÄYKSET 
 

A. Tavarat tiettyjä laiva-, vene ja muita alusluokkia sekä poraus- tai tuotantolauttoja varten 
 

1. Tullit suspendoidaan sellaisten tavaroiden osalta, jotka on tarkoitettu käytettäviksi seuraavassa taulukossa luetelluissa 

laivoissa, veneissä tai muissa aluksissa niiden rakennus-, korjaus-, huolto- tai muutostarkoituksessa, ja näiden alusten 

varustamiseen tai niihin kiinnitettäväksi käytettävien tavaroiden osalta. 

 

2. Tullit suspendoidaan seuraavien tavaroiden osalta: 

 

a) tavarat, jotka on tarkoitettu asennettaviksi poraus- tai tuotantolautoille, jotka ovat: 

 

  1) kiinteitä, alanimikkeeseen ex 8430 49 kuuluvia ja jäsenvaltioiden aluemerelle tai aluemeren ulkopuolelle sijoitet-

tuja, 

 

  2) uivia tai upotettavia, alanimikkeeseen 8905 20 kuuluvia, 

 

näiden rakentamista, korjausta, huoltoa tai muutostöitä varten, sekä tällaisten lauttojen varustamiseen käytettävät 

   tavarat. 

 

Poraus- ja tuotantolautoille asennettaviksi tarkoitettuina on pidettävä myös sellaisia tavaroita kuin moottorien 

   polttoaineita, voiteluaineita ja kaasuja, jotka ovat välttämättömiä lautoilla väliaikaisesti käytettävien koneiden ja 

   laitteiden toiminnalle, jotka eivät ole lautan kiinteitä osia ja joita käytetään lautoilla rakentamis-, korjaus-, huolto- 

   ja muutostyö- tai varustamistarkoituksessa; 

 

 b)  putket, johdot, kaapelit ja niiden liitoskappaleet, joiden avulla nämä poraus- ja tuotantolautat yhdistetään manteree-

seen. 

 

 CN-koodi     Tavaran kuvaus 

  

 8901       Risteilyalukset, kiertoajelualukset, lautta-alukset, lastialukset, proomut ja niiden kaltaiset alukset 

 henkilö- tai tavarankuljetukseen: 
 

8901 10     - risteilyalukset, kiertoajelualukset ja niiden kaltaiset alukset, jotka on suunniteltu pääasiallisesti 

henkilökuljetukseen; kaikenlaiset lautta-alukset: 
 

8901 10 10     - - merialukset 

 

8901 20     - säiliöalukset: 
 

8901 20 10   - - merialukset 

 

8901 30     - jäähdytysalukset, muut kuin alanimikkeeseen 8901 20 kuuluvat: 
 

8901 30 10   - - merialukset 

 

8901 90     - muut tavarankuljetukseen tarkoitetut alukset ja muut sekä henkilö- että tavarankuljetukseen 

tarkoitetut alukset: 
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8901 90 10   - - merialukset 

 

8902 00     Kalastusalukset; tehdas- ja muut alukset kalastustuotteiden jalostusta tai säilöntää varten: 
 

       - merialukset: 

 

8903      Huvi- tai urheilukäyttöön tarkoitetut alukset; soutuveneet ja kanootit: 
 

       - muut: 

 

 8903 91     - - purjeveneet, myös jos niissä on apumoottori: 

 

 8903 91 10   - - - merialukset 

 

 8903 92     - - moottoriveneet, muut kuin perämoottoriveneet: 

 

 8903 92 10   - - - merialukset 

 

 8904 00     Hinaajat ja työntöalukset: 
 

 8904 00 10   - hinaajat 

 

         - työntöalukset: 

 

 8904 00 91   - - merialukset 

 

 8905      Majakkalaivat, ruiskualukset, ruoppausalukset, uivat nosturit ja muut alukset, joiden purjehdus-

   kelpoisuus on toissijainen niiden pääkäyttöön verrattuna; uivat telakat; uivat tai upotettavat  

   poraus- tai tuotantolautat: 
 

 8905 10     - ruoppausalukset: 
 

 8905 10 10   - - merialukset 

 

 8905 90     - muut: 
 

 8905 90 10   - - merialukset 

 

 8906       Muut alukset, myös sota-alukset ja pelastusveneet, muut kuin soutuveneet: 
 

 8906 10 00   - sota-alukset 

 

         - muut: 

 

 8906 90 10   - - merialukset 

 

 

3. Näitä suspensioita sovelletaan asiaa koskevissa Euroopan unionin säännöksissä määrätyin edellytyksin näiden tavaroi-

den käyttötarkoituksen tullitarkastuksen mahdollistamiseksi. 

 

 

B. Siviili-ilma-alukset ja niissä käytettävät tavarat 
 

1. Tullia ei kanneta: 

 

- siviili-ilma-aluksista, 

 

- tietyistä siviili-ilma-aluksissa käytettäväksi tarkoitetuista ja niihin rakentamisen, korjauksen, huollon, uudelleenra-

kentamisen,  muutostöiden tai valmistuksen aikana asennettavista tavaroista, 

 

 - maassa sijaitsevista siviilikäyttöön tarkoitetuista lentoharjoittelulaitteista ja niiden osista. 
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Nämä tavarat luokitellaan 5 alakohdassa olevassa taulukossa lueteltuihin nimikkeisiin ja alanimikkeisiin. 

 

2. Sovellettaessa 1 kohdan ensimmäistä ja toista luetelmakohtaa ilmaisulla "siviili-ilma-alukset" tarkoitetaan muita kuin 

jäsenvaltioissa sotilaskäytössä tai vastaavassa käytössä olevia ja sotilaskäyttöön tai vastaavaan käyttöön rekisteröityjä 

ilma-aluksia. 

 

3. Sovellettaessa 1 kohdan toista luetelmakohtaa ilmaisulla "siviili-ilma-aluksissa käytettävät" tarkoitetaan myös tavaroita, 

jotka on tarkoitettu käytettäviksi siviilikäytössä olevissa, maassa tapahtuvaan lentoharjoitteluun tarkoitetuissa laitteissa. 

 

4. Tulleista vapauttamisessa on sovellettava asiaa koskevissa Euroopan unionin säännöksissä vahvistettuja edellytyksiä, 

jotka koskevat kyseisten tavaroiden käytön tullivalvontaa (ks. asetuksen (EU) N:o 952/2013 254 artikla). 

 

 Näitä edellytyksiä ei kuitenkaan sovelleta tapauksissa, joissa alanimikkeiden 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30 ja 

8802 40 siviili-ilma-alukset on asianmukaisesti rekisteröity jäsenvaltiossa tai kolmannessa maassa 7. joulukuuta 1944 

päivätyn kansainvälisen siviili-ilmailun yleissopimuksen mukaisesti ja vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskevassa tul-

li-ilmoituksessa viitataan asianomaiseen rekisteröintitodistukseen. 

 

Yhdistetyn nimikkeistön johdantomääräysten I osaston yleissääntöjen C kohdan 4 kohdan määräyksiä sovelletaan so-

veltuvin osin. 

 

5. Tavarat, joille voidaan myöntää tullivapaus, kuuluvat seuraaviin nimikkeisiin ja alanimikkeisiin: 

 

3917 40, 4011 30, 4012 13, 4012 20, 6812 99, 7324 10, 7326 20, 8302 10, 8302 20, 8302 42, 8302 49, 8302 60,  

8407 10, 8408 90, 8409 10, 8411, 8412 10, 8412 21, 8412 29, 8412 31, 8412 39, 8412 80 80, 8412 90, 8413 19,  

8413 20, 8413 30, 8413 50, 8413 60, 8413 70, 8413 81, 8413 91, 8414 10, 8414 20, 8414 30, 8414 51, 8414 59,  

8414 80, 8414 90, 8415 81, 8415 82, 8415 83, 8418 10, 8418 30, 8418 40, 8418 61, 8418 69, 8419 50, 8419 81,  

8421 19, 8421 21, 8421 23, 8421 29, 8421 31, 8421 39, 8424 10, 8479 90, 8483 10, 8483 30, 8483 40, 8483 50,  

8483 60, 8483 90, 8484 10, 8484 90, 8501 32, 8501 52, 8501 61, 8501 62, 8501 63, 8502, 8504 10, 8504 31,  

8504 32, 8504 33, 8504 40, 8504 50, 8507, 8511 10, 8511 20, 8511 30, 8511 40, 8511 50, 8511 80, 8518 10,  

8518 22, 8518 29, 8518 30, 8518 40, 8518 50, 8519 81 95, 8521 10, 8526, 8528 52, 8529 10, 8531 10 95,  

8531 20, 8531 80, 8539 10, 8544 30, 8801, 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30, 8802 40, 8803 10, 8803 20,  

8803 30, 9001 90, 9002 90, 9014 10, 9025, 9029 20 38, 9030 31, 9030 33, 9030 89, 9032, 9104. 

 

Seuraavien alanimikkeiden osalta myönnetään tullivapaus ainoastaan sarakkeessa 2 mainituille siviili-ilma-aluksissa 

käytettäville tavaroille: 

 
 

Alanimike Kuvaus 

3917 21 90, 3917 22 90,  

3917 23 90, 3917 29 00,  

3917 31, 3917 33, 3917 39 00,  

7413 00, 8307 10, 8307 90 

joissa on liitos- ja muita osia 

4008 29 Profiilit, määräkokoon leikatut 

4009 12, 4009 22, 4009 32,  

4009 42 

Kaasujen tai nesteiden johtamiseen soveltuvat 

3926 90, 4016 10, 4016 93,  

4016 99 

Teknisiin tarkoituksiin käytettävät 

4504 90 Tiivisteet, aluslaatat ja niiden kaltaiset tavarat 

6812 80 muut kuin vaatteet, vaatetustarvikkeet, jalkineet ja päähineet, paperi, 

kartonki, pahvi ja huopa,  

puristettu asbestikuitutiiviste, levyinä tai rullina 

6813 20, 6813 81, 6813 89 Asbestiin tai muihin kivennäisaineisiin perustuvat 

7007 21 Kehystämättömät tuulilasit 

7322 90 Ilmankuumentimet ja kuuman ilman jakelulaitteet (ei kuitenkaan niiden 

osat) 

7324 90 Saniteettitavarat (ei kuitenkaan niiden osat) 

7608 10, 7608 20 joissa on liitos- ja muita osia, kaasujen tai nesteiden johtamiseen sovel-

tuvat 

8108 90 Putket, joissa on liitos- ja muita osia, kaasujen ja nesteiden johtamiseen 

soveltuvat 

8415 90 Alanimikkeen 8415 81, 8415 82 tai 8415 83 ilmastointilaitteiden osat 

8419 90 Lämmönsiirrinyksiköiden osat 
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8479 89 Hydropneumaattiset akut; työntövoiman suunnanvaihtimien mekaaniset 

käyttölaitteet; erikois-rakenteiset wc:t; ilmankostuttimet ja ilmankuivaa-

jat; servomekanismit, muut kuin sähköiset; käynnistysmoottorit, muut 

kuin sähköiset; suihkuturbiinimoottoreiden, potkuriturbiinimootto-

reiden ja muiden kaasuturbiinimoottoreiden pneumaattiset käynnistimet; 

tuulilasinpyyhkimet, muut kuin sähköiset; potkureiden säätimet, muut 

kuin sähköiset 

8501 20, 8501 40 Antoteho suurempi kuin 735 W mutta enintään 150 kW 

8501 31 Moottorit, joiden antoteho on suurempi kuin 735 W, tasavirtageneraatto-

rit 

8501 33 Moottorit, joiden antoteho on enintään 150 kW, ja generaattorit 

8501 34 Generaattorit, joiden antoteho on suurempi kuin 375 kW 

8501 51 Antoteho suurempi kuin 735 W 

8501 53 Antoteho enintään 150 kW 

8516 80 20 jos niissä on ainoastaan yksinkertainen eristetty runko ja liittimet sähköä 

varten jäätymisen estämiseksi tai jään sulattamiseksi 

8522 90 Yhdistelmät, jotka koostuvat kahdesta tai useammasta yhteen kiinnite-

tystä tai liitetystä osasta tai kappaleesta, alanimikkeen 8519 81 95 laittei-

ta varten 

8529 90 Yksiköt, joissa kaksi tai useampi osa tai kappale on kiinnitetty tai liitetty 

yhteen, nimikkeiden 8526 laitteita varten 

8536 70 Liittimet valokuituja, valokuitukimppuja tai valokaapeleita varten, muo-

vista valmistetut 

8543 70 04, 8543 70 90 Lentopiirturit, sähköllä toimivat synkrot ja muuntimet, sähkövastuksilla 

varustetut jään- tai huurunpoistolaitteet 

8803 90 90 Myös purje- ja liitolentokoneet 

9020 00 Lukuun ottamatta niiden osia 

9029 10 Sähköiset tai elektroniset kierroslaskurit 

9029 90 Kierroslaskureiden, nopeusmittareiden ja takometrien 

9109 10, 9109 90 Leveys tai läpimitta enintään 50 mm 

9405 10, 9405 60 muovia tai epäjaloa metallia 

9405 92, 9405 99 alanimikkeen 9405 10 tai 9405 60 tavaroiden, muovia tai epäjaloa me-

tallia 

 

 

6. Nämä 5 kohdassa tarkoitetut tavarat sisällytetään Tariciin alanimikkeinä, joihin liittyy alahuomautus: ”Tähän alanimik-

keeseen luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa Euroopan unionin säännöksissä määrättyjä edellytyksiä (ks. 

asetuksen (EU) N:o 952/2013 254 artikla). 

 

Kuitenkin alanimikkeisiin 8802 11, 8802 12, 8802 20, 8802 30 ja 8802 40 liittyy alahuomautus: 

 

”Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava asiaa koskevissa Euroopan unionin säännöksissä määrättyjä 

edellytyksiä (ks. asetuksen (EU) N:o 952/2013 254 artikla). Näitä edellytyksiä ei kuitenkaan sovelleta tapauksissa, jois-

sa siviili-ilma-alukset on asianmukaisesti rekisteröity jäsenvaltiossa tai kolmannessa maassa 7. joulukuuta 1944 päivä-

tyn kansainvälisen siviili-ilmailun yleissopimuksen mukaisesti ja vapaaseen liikkeeseen luovutusta koskevassa tulli-

ilmoituksessa viitataan asianomaiseen rekisteröintitodistukseen.” 

 

 

C. Farmaseuttiset tuotteet 
 

1. Tullittomuus myönnetään seuraaviin ryhmiin kuuluville farmaseuttisille tuotteille: 

 

 1)   liitteessä 4 luetellut lääkeaineet, joilla on CAS RN -numero (Chemical Abstracts Service Registry Number) ja 

Maailman terveysjärjestön (WHO) antama yhteisen kansainvälisen nimistön (INN) mukainen nimi; 

 

 2)   liitteen 4 INN-nimen ja  prefiksin tai suffiksin yhdistelmällä nimetyt INN-aineiden suolat, esterit ja hydraatit, jos 

nämä tuotteet voidaan luokitella samaan 6-numeroiseen HS-alanimikkeeseen kuin vastaava INN-aine; 

 

 3)   liitteessä 4 luetellut INN-aineiden suolat, esterit ja hydraatit, joita ei voida luokitella samaan 6-numeroiseen HS-

alanimikkeeseen kuin vastaava INN-aine; 
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 4)   liitteessä 4 luetellut, kemiallisella nimellä ja CAS RN-numerolla yksilöidyt farmaseuttiset välituotteet, jollaisia 

käytetään farmaseuttisten lopputuotteiden valmistukseen. 

 

2. Erityistapaukset: 

 

 1)   INN-aineisiin kuuluvat ainoastaan ne aineet, jotka esiintyvät Maailman terveysjärjestön (WHO) julkaisemissa 

suositettujen tai ehdotettujen INN-nimien luetteloissa. Kun INN-nimi kattaa vähemmän aineita kuin CAS RN-

numero, ainoastaan INN-nimen kattamat aineet ovat tullittomia; 

 

 2)   kun liitteen 4 tuote on yksilöity tietyn isomeerin CAS RN-numerolla, ainoastaan tämä isomeeri voidaan vapaut-

taa tulleista; 

 

 3)   INN-aineiden kaksoisjohdannaiset (suolat, esterit ja hydraatit), jotka on nimetty liitteen 4 INN-nimen ja liitteen 4 

prefiksin tai suffiksin yhdistelmällä, vapautetaan tulleista, jos ne voidaan luokitella samaan 6-numeroiseen HS-

alanimikkeeseen kuin vastaava INN-aine; 

 

    esimerkki:  alaniinin metyyliesteri, suolahappo; 

 

 4)   kun liitteen 4 INN-aine on suola (tai esteri), millekään muulle INN-ainetta vastaavan hapon suolalle (tai esterille) 

ei myönnetä tullittomuutta; 

 

  esimerkki: oksprenoaattikalium (INN): tulliton 

  oksprenoaattinatrium:  tullinalainen. 

 

 

 

D. Kiinteä tulli 
 

1. Kiinteä 2,5 prosentin suuruinen arvotulli kannetaan tavaroista: 

- jotka sisältyvät yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämiin tavaralähetyksiin tai 

  - jotka sisältyvät matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin, 

jos on kyse muusta kuin kaupallisesta tuonnista. 

 

Kiinteää 2,5 prosentin suuruista tullia kannetaan, jos tuontitullin alaisten tavaroiden arvo on enintään 700 euroa tavara-

lähetystä tai matkustajaa kohti.  

 

Kiinteää tullia ei kanneta tavaroista, joiden kohdalla on tullitaulukossa maininta ”vapaa”, eikä 24 ryhmän tavaroista, joi-

ta sisältyy tavaralähetykseen tai matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin enemmän kuin kutakin tapausta varten 

säädetään yhteisön tullittomuusjärjestelmän luomisesta 16 päivänä maaliskuuta 2009 annetun neuvoston asetuksen (EY) 

N:o 1186/2009 (EUVL L 324, 10.12.2009, s. 23) 27 artiklassa tai sen 41 artiklan nojalla. 

 

2. Muuksi kuin kaupalliseksi tuonniksi katsotaan: 

 

 a)  yksityishenkilön toiselle yksityishenkilölle lähettämien tavaralähetysten sisältämien tavaroiden tuonti, jos tavaralä-

hetykset: 

 

   - ovat satunnaisia, 

 

   - sisältävät yksinomaan tavaroita, jotka on tarkoitettu vastaanottajien tai näiden perheenjäsenten henkilökohtai-

    seen käyttöön ja joiden luonne tai määrä ei ilmennä kaupallista tarkoitusta, ja 

 

   - suuntautuvat lähettäjältä vastaanottajalle ilman maksua; 

 

b)  matkustajien henkilökohtaisiin matkatavaroihin sisältyvien tavaroiden tuonti, joka: 

 

- on satunnaista, ja 

 

   - sisältää yksinomaan tavaroita, jotka on tarkoitettu matkustajien tai näiden perheenjäsenten henkilökohtaiseen 

käyttöön tai lahjoiksi ja joiden luonne tai määrä ei ilmennä kaupallista tarkoitusta. 
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3. Kiinteää tullia ei kanneta tavaroista, jotka tuodaan maahan 1 ja 2 kohdassa määritellyin edellytyksin, jos asianomainen 

henkilö ennen kiinteän tullin kantamista pyytää, että tavaroista kannetaan niiden varsinaiset tullit. Tällöin kaikista maa-

hantuoduista tavaroista kannetaan niiden varsinaiset tuontitullit, sanotun kuitenkaan rajoittamatta asetuksen (ETY) N:o 

1186/2009 25–27 sekä 41 artiklassa säädettyä tullittomuutta. 

 

Ensimmäistä alakohtaa sovellettaessa ilmaisulla "tuontitullit" tarkoitetaan sekä tulleja ja vaikutukseltaan vastaavia mak-

suja ja muita tuonnissa kannettavia maksuja, joista määrätään yhteisen maatalouspolitiikan tai tiettyihin maataloustuot-

teiden jalostuksessa tuotettuihin tavaroihin sovellettavien erityisten järjestelyjen perusteella. 

 

4. Osallistumattomat jäsenvaltiot voivat pyöristää rahamäärän, joka saadaan muunnettaessa 700 euroa kansallisiksi valuu-

toiksi. 

 

5. Osallistumattomat jäsenvaltiot voivat säilyttää muuttamattomana 700 euroa kansallisina valuuttoina ilmaistavan vasta-

 arvon, jos se asetuksen (ETY) N:o 2913/92 18 artiklan 2 kohdassa säädetyssä vuosittaisessa tarkistuksessa ennen 4 

 kohdassa tarkoitettua pyöristämistä muuttuu vähemmän kuin 5 prosenttia tai pienenee. 

 

 

 

E. Säilytysesineet, pakkauspäällykset ja pakkausaineet 
 

Seuraavia määräyksiä sovelletaan 5 yleisen tulkintasäännön a ja b alakohdassa tarkoitettuihin säilytysesineisiin tai pak-

kauspäällyksiin ja pakkausaineisiin, jotka luovutetaan vapaaseen liikkeeseen samanaikaisesti kuin niihin pakatut tavarat tai 

tavarat, joiden kanssa ne esitetään tullille. 

 

1. Kun säilytysesineet tai pakkauspäällykset ja pakkausaineet 5 yleisen tulkintasäännön mukaisesti luokitellaan samaan 

nimikkeeseen kuin tavarat, joiden kanssa ne esitetään tullille: 

 

a) niistä kannetaan sama tulli kuin tavaroista: 

 

   –  kun tavarat ovat arvotullin alaisia, tai 

 

   –  kun ne lasketaan mukaan tavaroiden tullinalaiseen painoon; 

 

b) ne ovat tullittomia: 

 

   –  kun tavarat ovat tullittomia, tai 

 

   –  kun tavaroista kannetaan tullia muun kuin painon tai arvon perusteella, tai 

 

   –  kun säilytysesineiden tai pakkauspäällysten taikka pakkausaineiden painoa ei lasketa mukaan tavaroiden tul-

linalaiseen painoon. 

 

2. Kun 1 kohdan a ja b alakohdan mukaiset säilytysesineet tai pakkauspäällykset taikka pakkausaineet sisältävät useita 

erilajisia tavaroita tai ne esitetään tullille yhdessä useiden tällaisten tavaroiden kanssa, säilytysesineiden tai pakkaus-

päällysten taikka pakkausaineiden paino ja arvo niiden tullinalaisen painon tai arvon määrittämiseksi jaetaan suhteessa 

kaikkien kyseisten tavaroiden painoon tai arvoon. 

 

 

 

F. Tavaroiden luonteen perusteella myönnettävä edullinen tullikohtelu 
 

1. Edullinen tullikohtelu voidaan myöntää tietyin edellytyksin seuraaville tavaroille niiden luonteen perusteella: 

 

 – ravinnoksi soveltumattomat tavarat, 

 

 – kylvösiemenet, 

 

 – sovittamaton seulakangas, 

 

 – tietyt tuoreet syötäväksi tarkoitetut viinirypäleet, tupakka ja nitraatit. 
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Nämä tavarat kuuluvat seuraaviin alanimikkeisiin ja Taric-koodeihin: 

 

0408 11 20, 0408 19 20, 0408 91 20, 0408 99 20, 0701 10 00, 0712 90 11, 0806 10 10, 1001 91 10, 1005 10 13, 1005 

10 15, 1005 10 18,1006 10 10, 1007 10 10, 1106 20 10, 1201 10 00, 1202 30 00, 1204 00 10, 1205 10 10, 1206 00 10, 

1207 21 00, 1207 40 10, 1207 50 10, 1207 91 10, 1207 99 20, 2401 10 35, 2401 10 85,2401 10 95, 2401 20 35, 2401 20 

85, 2401 20 95, 2501 00 51, 3102 50 00 10, 3105 90 20 10, 3105 90 80 10, 3502 11 10, 3502 19 10, 3502 20 10, 3502 

90 20, 5911 20 00, 

 

 jotka on varustettu seuraavalla alaviitteellä: "Tähän alanimikkeeseen luokiteltaessa on noudatettava johdantomää-

 räysten II osaston F kohdassa säädettyjä edellytyksiä" tai ”Edullisen tullikohtelun ehtona on johdantomääräysten II 

 osaston F kohdassa säädettyjen muodollisuuksien ja edellytysten noudattaminen”. 

 

2. Ravinnoksi soveltumattomat tavarat, joille myönnetään edullinen tullikohtelu niiden luonteen perusteella, luetellaan 

sivulla 10-12 sen nimikkeen kohdalla, johon ne luokitellaan; näiden tavaroiden osalta mainitaan käytettävien denatu-

rointiaineiden nimi ja käytettävä määrä.  Näiden tavaroiden oletetaan olevan ravinnoksi soveltumattomia, kun denatu-

roitavan tuotteen ja denaturointiaineen seos on tasakoosteinen ja niiden erottaminen toisistaan on taloudellisesti kannat-

tamatonta. 

 

3. Jäljempänä luetellut tavarat luokitellaan asianomaisiin kylvösiemeniä koskeviin alanimikkeisiin edellyttäen, että ne 

täyttävät asiaa koskevissa Euroopan unionin säännöksissä säädetyt edellytykset: 

 

- kylvösiemeneksi tarkoitettu sokerimaissi, spelttivehnä, hybridimaissi, riisi ja durra: neuvoston direktiivi 

66/402/ETY(EYVL 125, 11.7.1966, s. 2309/66), 

 

- kylvösiemeneksi tarkoitetut perunat: neuvoston direktiivi 2002/56/EY, annettu 13. kesäkuuta 2002 (EYVL L 193, 

20.7.2002, s. 60), 

 

- kylvösiemeneksi tarkoitetut öljysiemenet ja -hedelmät: neuvoston direktiivi 2002/57/EY, annettu 13. kesäkuuta 

2002 (EYVL L 193, 20.7.2002 s. 74). 

 

 Maataloussäännösten soveltamisalan ulkopuolelle jäävälle sokerimaissille, spelttivehnälle, hybridimaissille, riisille, 

hybrididurralle tai öljysiemenille ja -hedelmille myönnetään kuitenkin edullinen tullikohtelu niiden luonteen perusteel-

la, jos osoitetaan kiistatta, että kyseiset tuotteet on tarkoitettu kylvösiemeniksi. 

 

4. Edullinen tullikohtelu myönnetään sovittamattomalle seulakankaalle, jos kyseisessä tavarassa on pysyvä merkintä, josta 

käy ilmi, että se on tarkoitettu seulomiseen tai vastaavaan teolliseen tarkoitukseen. 

 

5. Edullinen tullikohtelu myönnetään tietyille tuoreille syötäviksi tarkoitetuille viinirypäleille, tupakalle ja nitraateille asi-

anmukaisesti vahvistettua todistusta esitettäessä. Sovellettavat erityissäännökset ja todistusten mallit ovat sivuilla 13-22. 
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RAVINNOKSI SOVELTUMATTOMAT TAVARAT 

(Luettelo denaturointiaineista) 
 

 

Sellaiset ravinnoksi soveltumattomat tai denaturoidut tavarat, jotka luokitellaan CN-koodiin, jossa viitataan näihin sään-

nöksiin, on denaturoitava jollakin 4 sarakkeessa luetellulla denaturointiaineella käyttäen sitä 5 sarakkeessa mainittuina 

määrinä. 
 

 
 
 

 
Järjestys  
numero 

 

 

CN-koodiin ”ex” 
kuuluvat tavarat 

 

 

 

Tavaran kuvaus 

Denaturointiaine 

 

 

Nimi 

Käytettävä vähim-
mäismäärä (gram-

maa/100 kg denatu-
roitavaa tuotetta) 

(1) (2) (3) (4) (5) 

1 0408 

 

 

 

 

 

 

 

0408 11 

 

 

 

 

 

 

0408 11 20 
 

0408 19 
 

0408 19 20 

 

 

0408 91 
 

0408 91 20 
 

0408 99 
 

0408 99 20 

Kuorettomat linnunmunat ja munankeltuainen, 

tuoreet, kuivatut, höyryssä tai vedessä keitetyt, 

muotoillut, jäädytetyt tai muulla tavalla säilötyt, 

myös lisättyä sokeria tai muuta säilöntäainetta 

sisältävät: 
 

 

 

– munankeltuainen: 
 

– – kuivattu: 

 

 

 

 

 

 

– – – ihmisravinnoksi soveltumattomat 
 

– – muut: 
 

– – – ihmisravinnoksi soveltumattomat 
 

– muut: 
 

– – kuivatut: 
 

– – – ihmisravinnoksi soveltumattomat 
 

– – muut: 
 

– – – ihmisravinnoksi soveltumattomat 

Pihkatärpätti 
 

Laventeliöljy 
 

Rosmariiniöljy 
 

Koivuöljy 

 

 

Alanimikkeen 2301 20 00  kalajauho,  jolla  on 

tunnusomainen haju ja joka sisältää kuiva-aineen 

painosta vähintään: 

 

—    62,5 prosenttia raakaproteiineja, ja 

—    6 prosenttia raakalipidejä (rasvaa) 

500 
 

100 
 

150 
 

100 

 

 

5 000 

2 1106 
 

 

 

 

 

1106 20 
 

 

 

1106 20 10 

Nimikkeen 0713 kuivatusta palkoviljasta, ni-

mikkeen 0714 saagosta, juurista tai mukuloista 

valmistetut hienot ja karkeat jauhot sekä jauhe; 

8 ryhmän tuotteista valmistetut hienot ja karke-

at jauhot sekä jauhe: 
 

– nimikkeen 0714 saagosta, juurista tai muku-

loista valmistetut: 
 

 

– – denaturoidut 

Lisäaineeton suodatettu kalaöljy tai kalanmaksa- 

öljy, josta ei ole poistettu hajua eikä väriä 
 

 

 

 

Alanimikkeen 2301 20 00 kalajauho, jolla on 

tunnusomainen haju ja joka sisältää kuiva-aineen 

painosta vähintään: 
 

—    62,5 prosenttia raakaproteiineja, ja 

—    6 prosenttia raakalipidejä (rasvaa) 

1 000 
 

 

 

 

 

5 000 
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Järjestys 
numero 

 

 

 

CN-koodiin 

”ex” kuuluvat 
tavarat 

 

 

 

 

Tavaran kuvaus 

Denaturointiaine 

 

Nimi 
 

Käytettävä vä-
himmäismäärä 
(grammaa/100 
kg denaturoita-

vaa tuotetta) 

 
 

Kemiallinen nimi tai kuvaus 

 
 

Yleisnimi 

 
Väri- 

indeksi 
(1) 

 
(1) 

 
(2) 

 
(3) 

 
(4) 

 
4 

 
4 

 
(5) 

 
3 

 
2501 00 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2501 00 51 

 

Suola (myös pöytäsuola ja denatu-

roitu suola) ja puhdas natriumklori-

di, myös vesiliuoksena tai lisättyä 

paakkuuntumisenestoainetta tai va-

luvuutta parantavaa ainetta sisältä-

vänä; merivesi 

 

 

 

– suola (myös pöytäsuola ja denatu- 

roitu suola) ja puhdas natriumklo-

ridi, myös vesiliuoksena tai lisät-

tyä paakkuuntumisenestoainetta        

tai valuvuutta parantavaa ainetta 

sisältävänä: 

 

 

– – muut: 

 

– – – denaturoidut tai muuhun teolli-

seen  käyttöön  (mukaan  lu-

kien puhdistus) kuin ihmis- tai 

eläin- ravinnoksi tarkoitettujen 

ravinto- valmisteiden  säilön-

tään  tai  valmistukseen tarkoi-

tetut 

 

4-sulfobentseeniatsoresors- 

inolin  tai 2,4-dihydroksi- 

atsobentseeni-4’- sulfoniha-

pon natriumsuola (väri: kel-

tainen) 

 

 

1-(4’-sulfo-1’-fenyyliatso)- 

4-aminobentseeni-5- sulfo-

nihapon   dinatrium- suola 

(väri: keltainen) 
 

 

 

 

 

 

 

 
1-(4’-sulfo-1-naftyyliatso)- 

2-naftoli-3,6,8- trisulfoniha-

pon   tetranat- riumsuola (vä-

ri: punainen) 

 

 

Tetrabromifluoreseiini (väri:   

fluoresoiva   keltainen) 
 

 

Naftaleeni 
 

 

Saippuajauhe 

 

 

Natrium- tai kaliumdikro- 

maatti 

 

 
Rautaoksidi, jossa on vähin-
tään 50 painoprosenttia 
Fe2O3:a ja jonka väri vaih-

telee tummanpunaisesta    
ruskeaan sekä joka esiintyy 
hienona jauheena, josta vä-
hintään 90 painoprosenttia    
läpäisee seulan, jonka sil-
mäkoko on 0,10 mm 
 
 
Natriumhypokloriitti 

 
Krysoiini S 

 

 

 

 

 

 

 

Kiinteä keltainen 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ponceau 6 R 

 

 

 

 

 

Eosiini 

 

 

 

Naftaleeni 
 

 

Saippuajauhe 

 

 

Natrium- tai kalium- 

dikromaatti 

 

 

Rautaoksidi 
 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

Natriumhypokloriitti 

 
14270 

 

 

 

 

 

 

 

13015 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

16290 

 

 

 

 

 

45380 

 

 

 

 

— 
 

 

— 
 

 

— 
 

 

 

— 

 
6 

 

 

 

 

 

 

 

6 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

1 

 

 

 

 

 

0,5 

 

 

 

 

250 
 

 

1 000 
 

 

30 
 

 

 

250 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
3 000 

 

(1)  Tämän sarakkeen numerot ovat teoksen Rewe Colour Index, 3. painos 1971, Bradford, Yhdistynyt kuningaskunta, mukaisia. 
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Järjestys  
numero 

 

 

CN-koodiin ”ex” 
kuuluvat tavarat 

 

 

 

Tavaran kuvaus 

Denaturointiaine 

 

 
Nimi 

Käytettävä vä-
himmäismäärä 
(grammaa/100 
kg denaturoita-

vaa tuotetta) 

(1) (2) (3) (4) (5) 

4 3502 

 

 

 
 

 

 
 

 

 
 

 

 

3502 11 

 

3502 11 10 
 

 

3502 19 

 

3502 19 10 

 
 

3502 20 

 

 
 

3502 20 10 

 

 

 

 

 

 
 

3502 90 

 
 

 

 
3502 90 20 

Albumiinit (myös kahden tai useamman heraprote-

iinin tiivisteet, joiden heraproteiinipitoisuus on suu-
rempi kuin 80 prosenttia kuiva-aineen painosta), 

albuminaatit ja muut albumiinijohdannaiset: 

 
 

 

 
 

 

 
– muna-albumiini (ovalbumiini): 

 

– – kuivattu: 

 
– – – ihmisravinnoksi soveltumaton tai soveltumat-

tomaksi tehtävä 

 
– – muu: 

 

– – – ihmisravinnoksi soveltumattomat tai soveltu-

mattomaksi tehtävät 

 
– maitoalbumiini (laktalbumiini), myös kahden tai 

useamman heraproteiinin tiivisteet: 

 

 

– – ihmisravinnoksi soveltumaton tai soveltumatto-
maksi tehtävä 

 

– muut: 

 

– – albumiinit, muut kuin muna-albumiini (ovalbu-

miini) ja maitoalbumiini (laktalbumiini): 

 
– – – ihmisravinnoksi soveltumattomat tai soveltu-

mattomaksi tehtävät 

Rosmariiniöljy (vain   nestemäisille   albumii-

neille) 
 

Raaka kamferiöljy (vain kiinteille albumiineille) 
 

Valkoinen kamferiöljy (nestemäisille ja kiinteille 

albumiineille) 
 

Natriumatsidi (nestemäisille ja kiinteille albumii-

neille) 
 

Dietanoliamiini (vain kiinteille albumiineille) 

150 
 
 

2 000 
 

2 000 
 
 

100 
 
 

6 000 
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TODISTUKSET 
 

1. Yleiset säännökset 
 

Edellyttäen, että tämän liitteen mallin mukainen todistus esitetään, edullinen tullikohtelu myönnetään seuraaville tavaroille 

niiden luonteen, laadun tai aitouden perusteella: 

 

- nimikkeen 0806 syötäviksi tarkoitetut viinirypäleet, 

 

- nimikkeen 2401 tupakka, 

 

- nimikkeen 3102 tai nimikkeen 3105 nitraatit. 

 

 

2. Todistuksia koskevat säännökset 
 

Todistusten ulkoasu 
 

Todistusten on oltava tämän liitteen mallien mukaisia. 

 

Ne on painettava ja täytettävä jollakin Euroopan yhteisön virallisista kielistä sekä tarpeen mukaan viejämaan virallisella 

kielellä tai jollakin sen virallisista kielistä. 

 

Todistusten koon on oltava noin 210 x 297 millimetriä, valkoiselle paperille, joka painaa vähintään 40 grammaa neliömet-

riltä. 

 

 

Todistusten vahvistaminen ja antaminen 
 

Todistukset on vahvistettava asianmukaisesti. Todistus on asianmukaisesti vahvistettu, kun siinä mainitaan todistuksen 

antamispaikka ja -päivä ja siinä on viejämaan todistuksen antavan viranomaisen leima sekä todistuksen allekirjoittaman 

valtuutetun yhden tai useamman henkilön allekirjoitus. 

 

Todistuksen antajana on oltava jokin jäljempänä olevassa taulukossa luetelluista viranomaisista, ja edellytyksenä on, että 

kyseinen viranomainen: 

 

— on hyväksytty todistuksen antavaksi viranomaiseksi viejämaassa, 

— sitoutuu tarkastamaan todistuksissa olevat tiedot, 

— sitoutuu pyynnöstä toimittamaan komissiolle ja jäsenvaltioille kaikki todistuksessa esitettyjen seikkojen arvioimiseksi 

tarvittavat tiedot. 

—  

Viejämaiden on toimitettava komissiolle todistuksia antavan yhden tai useamman viranomaisen sekä tapauksen mukaan sen 

valtuutettujen virastojen käyttämien leimasinten leimanäytteet. 

 

Komissio toimittaa nämä tiedot jäsenvaltioiden tulliviranomaisille. 

 

 

Todistusten voimassaoloaika 
 

Todistukset ovat voimassa 10 kuukautta todistuksen antopäivästä lukuun ottamatta tupakkaa, jota koskevan todistuksen 

voimassaoloaika on 24 kuukautta. 

 

 

Osalähetykset 
 

Jos tavaralähetys jaetaan osiin, alkuperäisestä todistuksesta on otettava valokopio jokaista osalähetystä varten. Valokopiot 

ja alkuperäinen todistus on esitettävä toimivaltaisessa tullitoimipaikassa. Jokaisessa valokopiossa on mainittava osalähetyk-

sen vastaanottajan nimi ja osoite ja niissä on oltava punaisella maininta "... kilogrammalle voimassa oleva ote" (numeroin 

ja kirjaimin) sekä maininta tavaralähetyksen osiin jaon paikasta ja päivästä. Nämä maininnat on todistettava oikeiksi tulli-

toimipaikan leimalla ja toimivaltaisen tullivirkailijan allekirjoituksella. Alkuperäiseen todistukseen on tehtävä asianmukai-

nen merkintä lähetyksen jakamisesta osiin, ja se on säilytettävä asianomaisessa tullitoimipaikassa. 
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Luettelo todistusten vahvistamiseen valtuutetuista viranomaisista (1) 
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0806 Amerikan yhdysvallat Arizona Department of Agriculture 

 

 

 

California Department of Food and Agriculture 

Arizona Department of 
Agriculture Shipping 

Point Inspection Phoe-

nix, AZ 

 

California Department of 

Food and Agriculture, 
Division of Inspection 

Services, Shipping Point 

Inspection Sacramento, 

CA 

2401 Amerikan yhdysvallat Tobacco Association of the United States tai sen 

valtuuttamat virastot 

Raleigh, Pohjois- Caro-

lina 

Kanada Canadian Food Inspection Agency tai sen val-

tuuttamat virastot 

Ottawa 

Argentiina 
Cámara del Tabaco de Salta tai sen valtuuttamat 

virastot 
 

Cámara del Tabaco de Jujuy tai sen valtuuttamat 

virastot 
 

 

Cámara de Comercio Exterior de Misiones tai 
sen valtuuttamat virastot 

Salta 

 
 

San Salvador de Jujuy 

 
 

 

Posadas 

Bangladesh Ministry of Agriculture, Department of Agri- 

culture Extension, Cash Crop Division, tai sen 

valtuuttamat virastot 

Dacca 

Brasilia Banco do Brasil 

 

Federação das indústrias do Estado de Santa 
Catarina 

 

 
Federação das industrias do Estado do Paraná 

 

 
Federação das Indústrias do Estado do Rio 

Grande do Sul 

 

Brasilia 

 

 
Florianópolis 

 

 
Curitiba 

 

 
Porto Alegre  

 

Kiina Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

Shangai 

 

Shandong 
 

 

Hubei 
 

 

Guangdog 
 

 

Liaoning 
 

 

Yunnan 
 

 

Hainan 

                                                           
(1) Tähän luetteloon myöhemmin tehtävät muutokset julkaistaan Euroopan unionin virallisessa lehdessä C-sarjassa. 
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sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 
sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 
Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 

 

 

Inner Mongolia 
 

 

Anhui 
 

 

Beijing 
 

 

Chongqing 
 

 

Fujian 
 

 

Gansu 
 

 

Guangxi 
 

 

Guizhou 
 

 

Hebei  
 

 

Henan  
 

 

Hunan 
 

 

Jiangsu 
 

 

Jiangxi 
 

 

Jilin 
 

 

Zhejiang 
 

 

Ningxia 
 

 
Qinghai 

 

 
Shaanxi 

 

 
Shanxi 

 

 
Ningbo 

 

 
Shenzen 

 

 
Sichuan 

 

 
Tianjin 

 

 
Tibet 

 

 
Xiamen 
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Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 
 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 
 

Entry-Exit Inspection & Quarantine Bureau, tai 

sen valtuuttamat virastot 
 

 

Xinjiang 

 
 

Zhuhai 

 
 

Heilongjiang 

Kolumbia Superintendencia de Industria y Comercio- Divi-

sión de Control de Normas y Calidades tai sen 

valtuuttamat virastot 

Bogotá 

Kuuba Empresa Cubana del Tabaco, ”Cubatabaco” tai 

sen valtuuttamat virastot 

Corporación Habanos S.A 

 

Internacional Cubana de Tabacos S.A. 

Havanna 

 

La Habana 

 

La Habana 

Guatemala Dirección de Comercio Interior y Exterior del 

Ministerio de Economía tai sen valtuuttamat 

virastot 

Guatemala City 

Intia Tobacco Board tai sen valtuuttamat virastot Guntur 

Indonesia 
 

Ministry of Trade Republic of Indonesia - Lem-
baga Tembakau Surakarte (Tobacco Institution in 

Surakarta) 
 

Ministry of Trade Republic of Indonesia - Re-

gional Laboratory for testing and quality control 
and tobacco institution 

 

Ministry of Trade Republic of Indonesia - Re-

gional Laboratory for testing and quality control 

and tobacco institution 

 

Lembaga Tembakau Cabang Medan 

(Lembaga Tembakau Medan) Tobacco Institut-

ion in Medan 

 

Surakarta 

 

 
Jember 

 

 
 

Surabaya - Jawa Timur 

 
 

Medan 

 
Medan 

 

Meksiko 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal Colima 

 

Secretaria de EconomiaDirección General de 
Comercio ExteriorDelegación Federal Metropoli-

tana 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Aca-

pulco, Gro 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Aguas-
calientes, Ags 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Cam-

peche 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en CD. 
Victoria, Tamaulipas 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en Che-

tumal, Quintana Roo 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Chi-

huahua, Chih 

 

Colima 
 

 

Delegación Federal 
Metropolitana 

 

 
Acapulco 

 

 
 

Aguascalientes 

 
 

 
Campeche 

 

 
 

Tamaulipas 

 
 

 

Quintana Roo 
 

 

 
Chihuahua, Chih 
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Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Cuer-

navaca, Morelos 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Culia-
cán, Sinaloa 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en Duran-

go, Durango 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Guada-

lajara, Jalisco 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Hermo-
sillo, Sonora 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en Jalapa, 

Veracruz 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en La Paz, 

Baja California Sur 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Leon, 
Guanajuato 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en Merida, 

Yucatan 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Mexi-

cali, Baja California 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Mon-
terrey, Nuevo Leon 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en More-

lia, Michoacan 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Oaxa-
ca, Oax 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en Pachu-

ca, Hidalgo 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Puebla, 

Pue 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorSubdirección de Servicios al 
Público en la Delegación Federal en Querétaro, 

Querétaro 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Saltillo, 

Coahuila 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Tlaxca-
la, Tlaxcala 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Toluca, 
Estado de México 

 

Cuernavaca, Morelos 

 

 
 

Culiacán, Sinaloa 

 
 

 

Durango, Durango 
 

 

 
Guadalajara, Jalisco 

 

 
 

Hermosillo, Sonora 

 
 

 

Jalapa, Veracruz 
 

 

 
La Paz, Baja California 

Sur 

 
 

Leon, Guanajuato 

 
 

 

Merida, Yucatan 
 

 

 
Baja California 

 

 
 

Monterrey, Nuevo Leon 

 
 

 

Morelia, Michoacan 
 

 

 
Oaxaca, Oax 

 
 

 

Pachuca, Hidalgo 
 

 

 
Puebla, Pue 

 

 
 

Querétaro, Querétaro 

 
 

 

 
Saltillo, Coahuila 

 

 
 

Tlaxcala, Tlaxcala 

 
 

Toluca, Estado deMéxi-

co 
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Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Tuxtla 

Gutiérrez, Chiapas 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Villa-

hermosa, Tabasco 
 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Zacate-
cas 

 

Dirección General de Comercio ExteriorInsur-
gentes Sur 1940, PHCol. Florida. C.P. 

01030México, D.F. 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Nuevo Laredo, Tamaulipas 
 

Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en San 
Luis Rio Colorado, Sonora 

 

Secretaria de EconomiaDirección General de 
Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Cancún, Quintana Roo 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en Cd. 

Juárez, Chih 
 

Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 
Celaya Guanajuato 

 

Secretaria de EconomiaDirección General de 
Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Chilpancingo, Guerrero 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Ciudad Obregon, Sonora 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Coatzacoalcos, Veracruz 
 

Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 
Gomez Palacio, Durango 

 
Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 

Comercio ExteriorDelegación Federal en Mata-

moros, Tamaulipas 
 

Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 
Nogales, Sonora 

 

Secretaria de EconomiaDirección General de 
Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Piedras Negras, Coahuila 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Poza Rica, Veracruz 
 

Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 
Reynosa, Tamaulipas 

 

Secretaria de EconomiaDirección General de 
Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Tampico, Tamaulipas 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Tuxtla Gutiérrez, Chia-

pas 

 
Villahermosa, Tabasco 

 

 
 

Zacatecas 

 
 

 

Col. Florida. C.P. 
01030México, D.F. 

 

 
Nuevo Laredo, Tamauli-

pas 

 
 

San Luis Rio Colorado, 

Sonora 
 

 

Cancún, Quintana Roo 
 

 

 
Juárez, Chih 

 

 
 

Celaya Guanajuato 

 
 

 

Chilpancingo, Guerrero 
 

 

 
Obregon, Sonora 

 

 
Coatzacoalcos, Veracruz 

 

 
 

Gomez Palacio, Durango 

 
 

 
Matamoros, Tamaulipas 

 

 
 

Nogales, Sonora 

 
 

 

Piedras Negras, Coahuila 
 

 

 
Poza Rica, Veracruz 

 

 
 

Reynosa, Tamaulipas 

 
 

 

Tampico, Tamaulipas 
 

 

 
Tapachula, Chiapas 
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Tapachula, Chiapas 

 

Secretaria de EconomiaDirecciónGeneral de 
Comercio ExteriorDelegación Federal en Tijua-

na, Baja California 

 
Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 

Torreon, Coahuila 
 

Secretaria de EconomiaDirección General de 

Comercio ExteriorSubdelegación Federal en 
Veracruz, Ver 

 

 

Tijuana, Baja California 
 

 

 
Torreon, Coahuila 

 

 
 

Veracruz, Ver 

Filippiinit Republic of Philippines Department of Agricul-

ture National Tobacco Administration 
Quezón City 

Etelä-Korea Korea Tobacco and Ginseng Corporation tai sen 

valtuuttamat virastot 

Taejon’ 

Sri Lanka Department of Commerce tai sen valtuuttamat 

virastot 
Colombo 

Sveitsi 
Eidgenössische Zollverwaltung EZV – Ober- 

zolldirektion – Sektion Tabak- und Bierbesteu- 

erung Administration fédérale des douanes AFD 

– Direction générale des douanes – Section Im-

position du tabac et de la bière Amministrazione 

federale delle dogane AFD – Direzione generale 

delle dogane – Sezione Imposizione del tabacco 

e della birra Swiss Customs Administration – 

Directorate- General – Tobacco and beer taxation 

section 

Bern 

Thaimaa Bureau of Foreign Trade Services 

Office Foreign Trade Region 1 (Chiangmai) 

Office Foreign Trade Region 2 (Hatyai) 

Office Foreign Trade Region 3 (Chonburi) 

Office Foreign Trade Region 4 (Srakaew) 

Office Foreign Trade Region 5 (NongKhai) 

Office Foreign Trade Region 6 (Chiangrai) 

Nonthaburi 

Chiangmai 

Hatyai 

Chhonburi 

Srakaew 

NongKai 

Chiangrai 

ex 3102 3105 Chile Servicio Nacional de Geología y Minería Santiago 

 

 

 

 

 

Todistusluettelo 
 

 Todistus 1: AITOUSTODISTUS    TUOREET  SYÖTÄVÄKSI  TARKOITETUT 

   "EMPEROR"-LAJIKKEEN  VIINIRYPÄLEET 

 

 Todistus 2: AITOUSTODISTUS    TUPAKKA 

 

 Todistus 3: LAATUTODISTUS    CHILENSALPIETARI 
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Todistus 1 
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Todistus 2 
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Todistus 3 
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LYHENTEET 

 

Paljousyksiköt 

Käyttötariffi  Tietokanta 

   

%vol tilavuusprosentti(a) ASV 

% vol/hl tilavuusprosentti(a), hehtolitra(a) ASVX 

b/f pullo B 

c/k karaatti(a) (1 karaatti =  2 x 10-4 kg) CTM 

ce/el kennojen lukumäärä NCL 

ct/l kantokyky tonneina (1) CCT 

g gramma(a) GRM 

GT bruttovetoisuus GRT 

gi F/S gramma(a) halkeamiskelpoisia isotooppeja GFI 

kg kilogramma(a) KGM 

kg/br kilogramma(a), bruttopaino KGMG 

kg C5H14ClNO kilogramma(a) koliinikloridia KCC 

kg DHS kilogramma(a) dihydrostreptomysiinia DHS 

kg H2O2 kilogramma(a) vetyperoksidia KNS 

kg K2O  kilogramma(a) kaliumoksidia KPO 

kg KOH kilogramma(a) kaliumhydroksidia (kaustista kaliumia) KPH 

kg met.am. kilogramma(a) metyyliamiineja KMA 

kg/mp kilogramma(a), maitoainesosasta KGMP 

kg/mt kilogramma(a), maidon kuiva-aineesta KGMT 

kg N kilogramma(a) typpeä KNI 

kg NaOH kilogramma(a) natriumhydroksidia (kaustista soodaa) KSH 

kg/net kilogramma(a), nettopaino KGMN 

kg/net eda kilogramma(a), valutettu nettopaino KGME 

kg P2O5 kilogramma(a) fosforipentoksidia (fosforianhydridiä) KPP 

100 kg hehtokilogramma(a) DTN 

100 kg/br sata kilogrammaa brutto DTNG 

100 kg/live weight sata kilogrammaa, elopaino DTNL 

100 kg/net sata kilogrammaa netto DTNN 

100 kg/net eda sata kilogrammaa, valutettu nettopaino DTNE 

100 kg/net mas sata kilogrammaa, netto kuiva-ainepaino DTNM 

100 kg/net sacc sata kilogrammaa, nettopaino, 1 painoprosentilta sakkaroosia tai erotettavis-

sa olevaa sokeria 

DTNZ 

100 kg/R sata kilogrammaa raakasokeria, vakiolaatua DTNR 

1000 kg tuhat kilogrammaa TNE 

1000 kg/biodiesel tuhat kilogrammaa, biodieselpitoisuus TNEI 

1000 kg/fuel content tuhat kilogrammaa, polttoaineen sisältö (talia, steariinia, parafiiniä tai muuta 

vahaa, mukaan luettuna sydänlanka) 

TNEJ 

1000 kg kcl tuhat kilogrammaa kaliumkloridia KCL 

1000 kg/net eda tuhat kilogrammaa, valutettu nettopaino TNEE 

1000 kg/net tuhat kilogrammaa netto TNEN 

1000 kg/net mas tuhat kilogrammaa, netto kuiva-ainepaino TNEM 

1000 kg/net sacc tuhat kilogrammaa, nettopaino, 1 painoprosentilta sakkaroosia tai erotetta-

vissa olevaa sokeria 

TNEZ 

1000 kg/R tuhat kilogrammaa raakasokeria, vakiolaatua TNER 

kg tot/alc. kilogramma(a) kokonaisalkoholimäärästä KGMA 

kg 90 % sdt kilogramma(a) 90-prosenttisesti kuivaa ainetta KSD 

kg U kilogramma(a) uraania KUR 

1 000 kWh tuhat kilowattituntia MWH 

l litra(a) LTR 

l alc. 100 % litra(a) puhdasta (100 %) alkoholia LPA 

hl hehtolitra(a) HLT 

1 000 l tuhat litraa KLT 

m metri(ä) MTR 

                                                           
(1)  Ilmaisulla "kantokyky tonneina (ct/l)" tarkoitetaan aluksen kantokykyä tonneina ilmaistuna, lukuun ottamatta laivan va

 rastoja (esimerkiksi polttoaineet, varusteet, ruokatavarat). Aluksella kuljetettavat henkilöt (miehistö ja matkustajat) ja 

 näiden matkatavarat eivät myöskään kuulu kantokykyyn tonneina. 
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100 m sata metriä HMT 

m2 neliömetri(ä) MTK 

m3 kuutiometri(ä) MTQ 

1 000 m3 tuhat kuutiometriä MTQC 

ml/g millilitraa grammaa kohti  

mm/s millimetriä sekunnissa  

pa parien lukumäärä NPR 

p/st kappalemäärä NAR 

100 p/st sata kappaletta CEN 

1 000 p/st tuhat kappaletta MIL 

TJ terajoule(a) (bruttolämpöarvo) TJO 

KM kilometri KMT 

1000 pa 1000 paria MPR 

   

Muut lyhenteet 
 

AD F/M jauhosta kannettava lisätulli 

AD F/MR jauhoista kannettava alennettu lisätulli 

AD S/Z sokerista kannettava lisätulli 

AD S/ZR sokerista kannettava alennettu lisätulli 

CFISH kaloja koskeva vientivalvontatoimenpide 

CTEXP vientilupa (rajoitus) CITES 

CTIMP vapaaseen liikkeeseen luovutus (rajoitus) CITES 

EA maatalouden maksuosa 

EAR alennettu maatalouden maksuosa 

EHTY Euroopan Hiili- ja Teräsyhteisö 

€ Euroa 

EUR Euro 

EURATOM Euroopan Atomienergiayhteisö 

EurUP EUC Euro (yksikköhinta), asetuksen (EY) N:o 2015/2447 146 artiklan 1 kohdan mukaisesti 

FURIM tuontivalvonta kissan ja koiran turkille 

FUREX vientivalvonta kissan ja koiran turkille 

GGIMP fluorattujen kasvihuonekaasujen tuontivalvonta 

INN yhteisen kansainvälisen nimistön mukainen nimi (international non-proprietary name) 

INNM yhteisen kansainvälisen muutetun nimistön mukainen nimi (international non-proprietary name 

modified) 

ISO Kansainvälinen standardointijärjestö (International Organization for Standardization) 

K tariffiikiintiö/kiinteä tulliton tai alennettu määrä 

K/P tariffikiintiö/kattotulli/kiinteä tulliton määrä 

Kbit 1 024 bittiä 

LPQ vapaaseen liikkeeseen luovutus (määrällinen rajoitus) 

LPR vapaaseen liikkeeseen luovutus (rajoitus) 

LPS vapaaseen liikkeeseen luovutus (ennakkotarkkailu) 

MAX suurin arvo 

Mbit 1 048 576 bittiä 

MILEX Asetarvikkeiden ja -teknologian vientivalvonta 

MILIM Asetarvikkeiden ja -teknologian tuontivalvonta 

MIN pienin arvo 

OPQ tullietuus jälleentuonnille ulkoisen jalostuksen jälkeen 

OZEXP vientivalvonta otsonikerrosta heikentäville aineille 

P etuuskohtelun alainen kattotulli 

PRO tuontikielto 

PRX vientikielto 

RON tutkimusoktaaniluku 

RX vientilupa (rajoitus) 

S tullisuspensio 

SPX vientilupa (ennakkotarkkailu) 

TREXP kiduttamiseen ja sortotoimiin käytettävät välineet, vientikielto 

TRIMP kiduttamiseen ja sortotoimiin käytettävät välineet, tuontikielto 

TRRX kiduttamiseen ja sortotoimiin käytettävät välineet, vientirajoitus 

 


